
 15

Starten Sie durch zu 
erfolgreichen Geschäften
Take off for successful business

Haftungsausschluss:

Alle Angaben und Visualisierungen in diesem Prospekt dienen der allgemeinen Information und 

sind unverbindlich. Für die Richtigkeit und Vollständigkeit wird keine Haftung übernommen. 

Änderungen bleiben vorbehalten. Stand ‘ ’ /€‘ 1•

Disclaimer:

All information and visuals in this brochure are intended as general information and are not bin-

ding. The Flughafen Stuttgart GmbH may not be held liable for correctness and completeness. 

Subject to change. Last update: ’ /€‘ 1•

ERFOLGREICH AUF 
GANZER EBENE 

AUF DEN HANDELSFLÄCHEN AM STUTTGART 

AIRPORT PROFITIEREN SIE VON DER ERSTEN MINUTE 

AN. DIE FLUGGASTZAHLEN DER TERMINALS BIETEN 

IHNEN EINE WERTVOLLE ORIENTIERUNG HINSICHTŒ

LICH PASSAGIERFREQUENZ UND REISEGRUND. AUF 

DER INNENSEITE ZEIGT IHNEN DER ÜBERSICHTSŒ

PLAN DIE DERZEITIGE FLÄCHENBELEGUNG DURCH 

SHOPS, SERVICEŒ UND GASTROEINRICHTUNGEN.

FULL S̃CALE SUCCESS° FROM THE MOMENT YOU 

OPEN YOUR DOORS FOR BUSINESS, YOU WILL BENE-

FIT FROM THE RETAIL SPACE AT STUTTGART AIRPORT. 

THE PASSENGER NUMBERS AT THE INDIVIDUAL TER-

MINALS OFFER VALUABLE INDICATORS AS TO VISITOR 

NUMBERS AND REASONS FOR TRAVEL. THE FOLD-

OUT FLOOR PLAN IN THE MIDDLE OF THIS BROCHURE 

SHOWS THE SHOPS, SERVICES AND CATERING FACILI-

TIES THAT CURRENTLY OCCUPY THE RETAIL AREAS.

 Urlaubs- und Privatreisende Non-business travellers

 Geschä  sreisende Business travellers

 Bringer/Abholer People dropping o�  or collecting travellers

 Besucher Visitors

 Beschä  igte am Standort On-site employees

 Messe- und Hotelgäste Trade Fair and hotel guests

Planen Sie mit Ihren stärksten Zielgruppen 
You can reckon with your most valuable target groups

Fluggäste nach Terminals€ Air passengers by terminal

TER MINAL 1 TER MINAL 4

Abf ugł Departure: 420.000 
Ankunftł Arrival: 445.000

TER MINAL 2

Abf ugł Departure: 240.000

Business/Privat
Business/non-business

TER MINAL 3

Abf ugł Departure: 2.397.000 
Ankunftł Arrival: 2.358.000

Privat *
non-business 

Abf ugł Departure: 2.190.000
Ankunftł Arrival: 2.415.000

Business *
Business

*Überwiegend Business bzw. Privat�Predominantly business and leisure travellers

Business/Privat
Business/non-business

Top-Retailflächen 

am Stuttgart Airport

Top retail space 

at Stuttgart Airport 

Herausgeber  Publisher 

Flughafen Stuttgart GmbH

Flughafenstraße 3 2

7 062 9 Stuttgart

‘ stuttgart-airport.com

Kontakt  Contact 

Flughafen Stuttgart GmbH

Centermanagement

Tel. +49 (0)7 1 1 / 94 8 -3 3 3 1

‘ centermanagement@stuttgart-airport.com

Handelsflächen– Retail units 



Check-in Schalter
Check-in counter

Sicherheitsbereich
Security area

Dienstleistungen
Service

Reisebüros
Travel agencies

Einkaufen
Shopping

Gastronomie
Restaurants

Konferenz
Conference

Kontrolle
Check

TERMINAL 4 TERMINAL 3 TERMINAL 2 TERMINAL 1

EBENE 5 Besucherterrasse
LEVEL 5  View

EBENE 3 Abf ug
LEVEL 3  Departures

EBENE 2 Ankun’
LEVEL 2  Arrivals

EBENE 1 Zug
LEVEL 1 Train

EBENE 4 Galerie
LEVEL 4  Gallery

Starten Sie durch zu erfolgreichen Geschäften�Take off for successful business 
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am Stuttgart Airport, Ihrem neuen Drehkreuz für mehr Umsatz und 

Erfolg. Prof tieren Sie von einzigartigen Voraussetzungen und öffnen 

Sie Ihre Türen an 3 65 Tagen im Jahr einem kaufkräftigen und konsum-

freudigen Publikum. Das Dreieck aus Flughafen, Landesmesse und der 

wachsenden Stuttgart Airport City zieht täglich neue Menschen an 

und sorgt auch bei Ihnen für eine dauerhaft hohe Kundenfrequenz und 

sicheren Umsatz.

Durchschnittlich 40.000 Personen verzeichnet der Flughafen jeden 

Tag. Hier können Sie Ihre Zielgruppe gar nicht verpassen. Setzen Sie Ihr 

Angebot in attraktiven Lauf agen perfekt in Szene und bieten Sie Ihren 

Kunden ein unvergleichliches Shopping-Erlebnis. 

Starten Sie noch heute durch – zu erfolgreichen Geschäften am 

Stuttgart Airport.     

ENŸ ŸWELCOME˜ to Stuttgart Airport, your new hub for greater 

revenue and success. Prof t from unique conditions and open your 

doors 3 65  days a year to a clientele that is keen to consume and has the 

means to do so. The triangle formed by the Airport, the Trade Fair Cen-

tre and the growing Stuttgart Airport City attracts more people by the 

day, thus guaranteeing a high and sustainable volume of customers and 

steady turnover for your business.  

Every day, an average of 40,000 people visit the Airport, where it is

virtually impossible to miss out on your target group. Make your mark 

by displaying your merchandise in a highly attractive and heavily 

frequented location and offer your customers an unparalleled shopping 

experience. 

Take off today – for outstanding business success at Stuttgart Airport. 

WILLKOMMEN

Andreas Greiner

Centerleiter Immobilien Marketing & Vertrieb 

Flughafen Stuttgart GmbH

Head of Real Estate Marketing & Sales

Flughafen Stuttgart GmbH
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Ebene 4 & 5 Handelsf ächen Level 4 & 5 Retail spaces

Dienstleistungen Service Ebene Level Terminal

°˛ ŸWöllhaf Konferenz- und Bankettcenter 4 ¡

° ° ŸReisemarkt Stuttgart Airport 4 ¢

£vorFlug

alltours

A¤–¤Z Travel

BAB TOUR Reisebüro

Bucher Last Minute (Holidayland)

DER Touristik

Fartana Reisen

L’TUR Tourismus

Maxholiday

Neckermann (Schwabenland)

Nec Tours

Reiseareal

Reisebüro Hegenloh

reiseschalter.de

Schauinsland

SD-Reisewelt

sonnenklar.TV

Thomas Cook/My Travel Company

TUI

°˝ ŸKiddieland £ ¢

°˙ ŸBesucherterrasse £ ¢

Gastronomie Restaurants Terminal

°ˆ ŸTop Air Restaurant 4 ¡

˝ˇ ŸRed Baron 4 ¡

˝˘ ŸBurger King 4 ¡

72 ŸMcDonald’s/McCafé 4 ¢

Die Belegung der Handelsf ächen entspricht dem Stand März 2 01 7 .
Änderungen bleiben vorbehalten.
The occupancy of the retail areas shown here as of March ° ± ¡ ². Subject to change.
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INHALT
04 Standort – privilegierte Lage für beste Geschäfte

The location – a privileged site for excellent business 

06 Infrastruktur – in jeder Hinsicht optimal erreichbar

The infrastructure – perfectly accessible on all counts

 08 Zielgruppe – Kundschaft mit erstklassiger Kaufkraft

The target group – a clientele with first-class spending power

10  Handelsflächen – individuelle Größen und optimale Lauflagen

The retail spaces – individual sizes and ideal locations 

Contents

Übersicht Overview
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IHR STANDORT FÜR  
ERSTKLASSIGE GESCHÄFTE Faszination Flughafen

Das großartige Urlaubsfeeling am Stuttgart Airport arbeitet für Ihren Erfolg. Denn mit der Stim-

mung steigt bekanntermaßen die Kaufbereitschaft. Aber auch Businessreisende nutzen ihre  

Zwischenstopps gezielt zum Shoppen und zur Deckung ihres Bedarfs.

AIRPORT AS OBJECT OF FASCINATION The fantastic holiday feeling at Stuttgart Airport is  

guaranteed to boost your success. After all, people’s willingness to spend money increases with 

happiness. However, business travellers also use their stopovers to systematically shop for 

necessities and treats alike.

Hochfrequentierte Shopping Mall 
Profitieren Sie von einem hochwertigen Umfeld, das kontinuierlich neue Kunden anlockt. Am  

Stuttgart Airport präsentieren Sie Ihr Angebot inmitten von internationalen Marken, eleganten 

Boutiquen und Shops. Über 2 0 Restaurants, Cafés und Bars runden die erstklassige Einkaufs- 

atmosphäre ab.

HIGHLY FREQUENTED SHOPPING MALL Benefit from a premier shopping environment that 

constantly attracts new customers. At Stuttgart Airport, you can present your products or ser-

vices in a surrounding distinguished by internationally renowned brands and elegant boutiques 

and shops. More than 2 0 restaurants, cafés and bars round out the shopping atmosphere.

Potenzial Hotel- und  
Konferenzgäste
Auch die Airport Hotels Mövenpick und Wyndham tragen mit zahlreichen Konferenzräumen 

und mehr als 5 5 0 Zimmern für Business- und Messegäste zur hohen Kundenfrequenz bei. 2 01 9 

kommt noch ein Konferenzhotel mit 2 60 Zimmern hinzu. Und direkt in Terminal 1 liegt das Flug- 

hafen-Konferenzzentrum für Tagungen, Seminare und Firmenfeiern mit bis zu 3 5 0 Personen.

GREAT POTENTIAL: HOTEL AND CONFERENCE GUESTS Both Mövenpick and Wyndham  

Airport Hotels contribute to the high volume of visitors with the numerous conference facilities 

and the over 5 5 0 hotel rooms they offer between them. In 2 01 9, another conference hotel will 

open, with 2 60 rooms. And right in Terminal 1 , there is the Airport Conference Centre catering for 

symposia, seminars and corporate events of up to 3 5 0 participants.

Mehrwert Messe
Einzigartiger Synergieeffekt: Die Landes-

messe am Flughafen verzeichnet jährlich über 

1 ,1 Mio. Besucher. Viele dieser Messegäste 

nutzen ihren Aufenthalt gezielt für das be-

sondere Einkaufserlebnis am Stuttgart Air-

port. Aktuell wird die Messe sogar noch um 

eine Halle 1 0 erweitert.

EINE HOHE KUNDENFREQUENZ UND DAUERHAFTE UMSÄTZE SIND  

IHNEN AM STUTTGART AIRPORT SICHER! DER FLUGHAFEN IST TOR  

ZUR WELT UND TÜR IN DIE METROPOLREGION STUTTGART. SEINE 

ZENTRALE LAGE UND DIE EXZELLENTE ANBINDUNG MACHEN IHN  

ZUR WICHTIGSTEN VERKEHRSDREHSCHEIBE EINER DER WIRTSCHAFTS-

STÄRKSTEN REGIONEN EUROPAS.

YOUR LOCATION FOR FIRST-CLASS BUSINESS AT STUTTGART  

AIRPORT, YOU CAN RELY ON A HIGH VOLUME OF CUSTOMERS AND A 

STEADY TURNOVER! THE AIRPORT IS BOTH A GATEWAY TO THE WORLD 

AND THE DOOR TO THE STUTTGART METROPOLITAN AREA. ITS  

CENTRAL LOCATION AND EXCELLENT CONNECTEDNESS MAKE IT THE 

MOST IMPORTANT TRANSPORT HUB IN ONE OF THE ECONOMICALLY 

STRONGEST REGIONS IN EUROPE.

Der Standort Flughafen wächst
Über 1 0.000  Mitarbeiter aus rund 3 00 Firmen am Flughafen wollen als potenzielle Kunden gut  

versorgt sein. Mit EY und der Daimler AG haben sich 2 01 6 und 2 01 7 zwei Weltunternehmen mit 

fast 2 .000 Angestellten in der neuen Stuttgart Airport City niedergelassen. Und das ist nur der 

Anfang dieser neuen Business City!

THE AIRPORT CONTINUES TO GROW More than 1 0,000 employees from about 3 00 compa-

nies at the Airport provide a base of potential customers who wish to be well catered for. In 2 01 6 

and 2 01 7 respectively, the global companies EY and Daimler AG established branches in the new 

Stuttgart Airport City, with nearly 2 ,000 staff between them. And that’s only the beginning of  

this new business city!

THE TRADE FAIR ADVANTAGE A unique 

synergy: Every year, the Stuttgart Trade Fair 

welcomes over 1 .1 million visitors, many of 

whom make it a point to take advantage of 

the special shopping experience at Stuttgart 

Airport. Currently, the Trade Fair is even being 

expanded with Hall 1 0.

Standort The location
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IHR VERKEHRSNETZ 
FÜR OPTIMALE  
ERREICHBARKEIT

AM STUTTGART AIRPORT SIND DIE WEICHEN FÜR IHREN DAUER-

HAFTEN ERFOLG GESTELLT. BEREITS HEUTE IST DIE ERSTKLASSIGE 

ERREICHBARKEIT IHRES GESCHÄFTS DURCH EINE VORBILDLICHE 

VERKEHRSINFRASTRUKTUR GARANTIERT. AB CA. 2 02 1 W ERDEN MIT 

ERÖFFNUNG DES NEUEN UNTERIRDISCHEN ICE-FERNBAHNHOFS BIS 

ZU 1 ,2 M IO. WEITERE FLUGGÄSTE PRO JAHR ERWARTET. DER ZUNEH-

MENDE KUNDENVERKEHR IN DEN TERMINALS ERHÖHT NOCHMALS 

IHRE CHANCE AUF NACHHALTIGE UMSATZSTEIGERUNG.

A TRANSPORT NETWORK FOR OPTIMAL ACCESSIBILITY AT STUTTGART 

AIRPORT, THE COURSE IS SET FOR YOUR LONG-TERM SUCCESS. FIRST-

CLASS ACCESS TO YOUR STORE IS GUARANTEED WITH AN EXEMPLARY 

TRANSPORT INFRASTRUCTURE IN PLACE EVEN TODAY. BY AROUND  

2 02 1 , HOWEVER, A NEW UNDERGROUND ICE LONG-DISTANCE RAILWAY 

STATION IS EXPECTED TO OPEN, WHICH WILL BRING IN UP TO 1 .2 MI LLION 

ADDITIONAL PASSENGERS PER YEAR. THE INCREASED VOLUME OF  

VISITORS IN THE TERMINALS WILL PROVIDE YOU WITH A FURTHER  

OPPORTUNITY TO BOOST YOUR SUSTAINABLE REVENUE.

Umfassendes Parkplatzangebot für den 

Individualverkehr.

1 1 ,000 PARKING SPACES A comprehen-

sive car park offering for private vehicles.

Eigener Autobahnanschluss plus Bundes- 

straße B2 7 d irekt vor der Haustür.

MOTORWAYS A8 AND A81  The Airport 

offers direct access to two motorways plus  

the B2 7 h ighway.

AUTOBAHNEN  
A8 UND A81

11.000 
PAR KPL ÄTZE 

Regionalverkehr  
ab/nach Stuttgart Airport
Regional transport  
to/from Stuttgart Airport

2017 202 1/2022 Zeitersparnis
Time saving

Stuttgart Hbf 2 7  Min. 8 Min. 19 Min.

Esslingen 47  Min. 2 1 Min. 26 Min.

Böblingen 2 1 Min. 11 Min. 10 Min.

Waiblingen 42 Min. 3 0 Min. 12 Min.

Ludwigsburg 46 Min. 19 Min. 27 Min.

Göppingen 82 Min. 47  Min. 35 Min.

Fernverkehr  
ab/nach Stuttgart Airport
Long-distance transport 
to/from Stuttgart Airport

2017 202 1/2022 Zeitersparnis
Time saving

Baden-Baden 12 8 Min. 82 Min. 46 Min.

Friedrichshafen 182 Min. 104 Min. 78 Min.

Konstanz 194 Min. 149 Min. 45 Min.

Singen 162 Min. 93 Min. 69 Min.

Tuttlingen 13 9 Min. 7 4 Min. 65 Min.

Ulm 107  Min. 24 Min. 83 Min.

Zeitersparnis ab ca. 2022
Im Rahmen des Bahnprojekts Stuttgart 2 1 e ntsteht eine für das  

Land einmalige Verkehrsdrehscheibe. Die Infrastruktur für S-Bahn  

sowie Regional- und Fernzüge wird weiter optimiert und somit die 

Reisezeiten zum Flughafen nochmals deutlich verkürzt.

Bis ca. 2 02 1zusätzliche Verbindung in die  

Innenstadt durch direkten Anschluss an das  

Straßenbahnnetz mit der Stadtbahnlinie U6. 

UNDERGROUND SET TO OPEN IN 2020  

From presumably 2 02 0, a direct connection  

to the underground network via city line  

U6 will provide additional transport to the  

city centre.

U-BAHN   BIS 
CA.2021

Direktverbindung in die Innenstadt mit den 

Linien S2 u nd S3 .

S-BAHN The city railway lines S2 a nd S3   

connect the Airport with Stuttgart’s city  

centre.

S-BAHN

Verbindungen in viele europäische Städte 

und Metropolregionen.

COACHES Connections to numerous cities 

and metropolitan regions across Europe.

TIME SAVING AS OF APPROX. 2022  The railway project Stuttgart 2 1 

aims to create a one-of-a-kind transportation hub for the federal state 

of Baden-Württemberg. The infrastructure for rapid transit, re-gional 

and long-distance railways will be further optimised to reduce travel 

times to and from the Airport.

Reisende profi tieren ab ca. 2 022  von  

schnellen ICE-Verbindungen, Fernzügen  

und der Anbindung an viele Ziele in der 

Region.

LONG-DISTANCE RAILWAY STATION AS 
OF APPROX. 2022  From about 2 02 1 , travel 

lers will benefi t from fast ICE connections,  

long-distance trains and connectivity with  

many regional destinations.

Quelle/Source: Bahnprojekt Stuttgart-Ulm e. V.

Infrastruktur Infrastructure 

FERNBAHNHOF  
AB CA. 2022

FER NBUS

Deutschlands beliebtestes Carsharing- 

Angebot direkt bei den Terminals. 

CAR2GO  Germany’s most popular 

car-sharing service can be found in the 

immediate vicinity of the terminals.

CAR 2GO

 07



Starten Sie durch zu erfolgreichen Geschäften Take off for successful business	

 08

IHRE GARANTIE FÜR  
HOHE KUNDENFREQUENZ

DER STUTTGART AIRPORT ÜBERZEUGT MIT KLAREN ZAHLEN UND  

FAKTEN: HIER SICHERT IHNEN EIN TAGESDURCHSCHNITT VON  

FAST 40.000 PERSONEN EINE EXZELLENTE KUNDENFREQUENZ.  FAST

12 MIO. FLUGGÄSTE UND 4 MIO. BESUCHER, BRINGER UND ABHOLER 

VERZEICHNET DER AIRPORT AKTUELL PRO JAHR. HINZU KOMMEN  

NOCH EINMAL ÜBER 1 0.000 MITARBEITER VON FAST 3 00 FIRMEN, DIE 

DEN FLUGHAFEN AKTIV ZUM EINK AUFEN NUTZEN UND DIE KONTINU-

IERLICHE NACHFRAGE IN IHREM GESCHÄFT ZUSÄTZLICH UNTERSTÜTZEN. 

A HIGH VOLUME OF CUSTOMERS GUARANTEED STUTTGART AIRPORT 

BOASTS SOME IMPRESSIVE FACTS AND FIGURES: AN AVERAGE OF NEARLY 

40,000 VISITORS A DAY GUARANTEES A HIGH VOLUME OF CUSTOMERS. THE 

AIRPORT CURRENTLY SEES ALMOST 12 MILLION  AIR PASSENGERS AS WELL 

AS 4 MILLION VISITORS AND PASSENGER ESCORTS PER YEAR. IN ADDITION, 

ANOTHER 1 0,000 STAFF FROM NEARLY 3 00 COMPANIES REGULARLY DO 

THEIR SHOPPING AT THE AIRPORT, THUS ENSURING EXTRA SUSTAINABLE 

DEMAND FOR YOUR BUSINESS.

ALTERSDURCHSCHNITT 
MIT ERSTKL ASSIGER  

K AUFKR AFT

Internationale und nationale Flughafengäste 

aus etablierten Haushalten mit überdurch-

schnittlichem Nettoeinkommen.

AGE GROUP WITH FIRST-CLASS SPENDING 

POWER International and national Airport 

visitors from well-to-do households with  

above-average net incomes.

45,3 Jahre *
45,3 years

Alter  Age

L ANGE  
VERWEILDAUER

Das lädt zum Shoppen ein: hohe Aufenthalts-

qualität und durchschnittlich 90 Minuten 

Verweildauer der Flughafengäste in den 

Terminals.

LONG LAYOVER TIME An excellent stop

over experience and an average layover time 

of 90 minutes are reason enough for Airport 

guests to want to shop in the terminals.

90 Minuten *
90 minutes

*Quelle/Source: Statistischer Jahresbericht 2 015 Annual Statistical Report 2 015 * *Fluggastbefragung Flughafen Stuttgart 2 016 Air Passenger Survey Stuttgart

ÜBERWIEGEND 
PRIVATR EISENDE

Bei Ihnen kaufen 7 0 % Privatreisende in  

bester Flug- und Urlaubsstimmung sowie  

3 0 % gut situierte Geschäftsreisende ein.

PRIMARILY NON-BUSINESS TRAVELLERS 

Of the air passengers who shop at your 

store, 7 0 % will be leisure travellers in high 

travel and holiday spirits; the remaining 

3 0 % will be well-to-do business travellers.

30 % **

70 % **

HÖHER ER WEIBLICHER 
ZIELGRUPPENANTEIL

Weibliche Einkäufer sind Top-Zielgruppe für Spontan- und Impulskäufe.

HIGHER PROPORTION OF FEMALE VISITORS Female shoppers 

are the top target group for spontaneous and impulsive purchases.

Zielgruppen Target groups

HOHE  
FR EQUENZ

Hohe Kundenfrequenz und optimale

Zielgruppenerreichung dank sehr hohem 

Personenaufkommen.

HIGH VOLUME OF VISITORS The large 

number of travellers ensures a high volume 

of customers and optimal audience targeting.

40.000 Personen täglich
40,000 visitors per day

52 % *

48 % *
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Rufen Sie uns an: 

Call us:

+49 711 948-3331

Hier landen Sie bei  
Ihrer Top-Retailfläche

Clear for landing at your top retail location
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WIE MASSGESCHNEIDERT 
FÜR IHR ANGEBOT

Individuelle Grundmieten nach Lage und 

Größe, plus Umsatzabgabe.

FLEXIBLE RENTAL PRICES Individual basic 

rents depending on location and size, plus 

turnover fee.

Alle Handelsflächen werden als veredelter 

Rohbau übergeben.

HIGH-QUALITY FACILITIES Each rental  

unit is handed over as a bare shell.

SICHERN SIE SICH DIE AUFMERKSAMKEIT UND K AUFKRAFT EINES 

PUBLIKUMS MIT ÜBERDURCHSCHNITTLICH HOHEM NETTOEINKOM-

MEN. ATTRAKTIVE LAUFLAGEN MIT LADENFLÄCHEN VON 3 0 – 1 5 0 M 2 

MACHEN DEN FLUGHAFEN ZU EINER TOP-ADRESSE FÜR EINZEL- 

HANDEL UND DIENSTLEISTUNG. 

FAST 40 GESCHÄFTSEINHEITEN AUF CA. 6.000 M 2  GESAMTFLÄCHE  

BIETEN RAUM FÜR IHRE INDIVIDUELLEN ANFORDERUNGEN. GEMEIN-

SAM ERMITTELN WIR DIE OPTIMALE FLÄCHE FÜR IHREN BEDARF. 

TAILOR-MADE FOR YOUR NEEDS SECURE THE ATTENTION AND  

SPENDING POWER OF A CLIENTELE WITH AN ABOVE-AVERAGE NET  

INCOME. ATTRACTIVE LOCATIONS WITH FLOOR SPACE RANGING FROM 

3 0 TO 1 5 0 M2  MAKE THE AIRPORT A TOP ADDRESS FOR RETAILERS  

AND SERVICE PROVIDERS.

NEARLY 40 UNITS WITH A TOTAL AREA OF 6,000 M2  OFFER AMPLE  

ROOM FOR YOUR INDIVIDUAL NEEDS. LET US HELP YOU DETERMINE  

THE IDEAL SPACE FOR YOUR REQUIREMENTS.

Handelsflächen Retail spaces

L ADENFL ÄCHEN IN 
ATTR AKTIVEN L AUFL AGEN 

SHOP SPACE IN  
ATTR ACTIVE LOCATIONS

30 –150 m2 

SHOP- UND SERVICEEINHEITEN 
IN DEN TER MINALS

R ETAIL AND SERVICE UNITS  
IN THE TER MINALS

QUALITATIVE  
AUSSTATTUNG

Namhafte Marken und  
Unternehmen als Mieter 

Renowned brands and  
companies are among our tenants

FLEXIBLE 
MIETPR EISE€

39
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All information and visuals in this brochure are intended as general information and are not bin-

ding. The Flughafen Stuttgart GmbH may not be held liable for correctness and completeness.

Subject to change. Last update: ’ /€‘ 1•

ERFOLGREICH AUF 
GANZER EBENE 

AUF DEN HANDELSFLÄCHEN AM STUTTGART 

AIRPORT PROFITIEREN SIE VON DER ERSTEN MINUTE 

AN. DIE FLUGGASTZAHLEN DER TERMINALS BIETEN 

IHNEN EINE WERTVOLLE ORIENTIERUNG HINSICHTŒ

LICH PASSAGIERFREQUENZ UND REISEGRUND. AUF 

DER INNENSEITE ZEIGT IHNEN DER ÜBERSICHTSŒ

PLAN DIE DERZEITIGE FLÄCHENBELEGUNG DURCH 

SHOPS, SERVICEŒ UND GASTROEINRICHTUNGEN.

FULL S̃CALE SUCCESS° FROM THE MOMENT YOU 

OPEN YOUR DOORS FOR BUSINESS, YOU WILL BENE-

FIT FROM THE RETAIL SPACE AT STUTTGART AIRPORT. 

THE PASSENGER NUMBERS AT THE INDIVIDUAL TER-

MINALS OFFER VALUABLE INDICATORS AS TO VISITOR 

NUMBERS AND REASONS FOR TRAVEL. THE FOLD-

OUT FLOOR PLAN IN THE MIDDLE OF THIS BROCHURE 

SHOWS THE SHOPS, SERVICES AND CATERING FACILI-

TIES THAT CURRENTLY OCCUPY THE RETAIL AREAS.

Urlaubs- und Privatreisende Non-business travellers

Geschä  sreisende Business travellers

Bringer/Abholer People dropping o�  or collecting travellers

Besucher Visitors

Beschä  igte am Standort On-site employees

Messe- und Hotelgäste Trade Fair and hotel guests

Planen Sie mit Ihren stärksten Zielgruppen 
You can reckon with your most valuable target groups

Fluggäste nach Terminals€ Air passengers by terminal

TER MINAL 1 TER MINAL 4

Abf ugł Departure: 420.000 
Ankunftł Arrival: 445.000

TER MINAL 2

Abf ugł Departure: 240.000

Business/Privat
Business/non-business

TER MINAL 3

Abf ugł Departure: 2.397.000 
Ankunftł Arrival: 2.358.000

Privat *
non-business 

Abf ugł Departure: 2.190.000
Ankunftł Arrival: 2.415.000

Business *
Business

*Überwiegend Business bzw. Privat�Predominantly business and leisure travellers

Business/Privat
Business/non-business

Top-Retailflächen 

am Stuttgart Airport

Top retail space 

at Stuttgart Airport 
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Einkaufen Shopping Ebene Level Terminal

25 Bonita Mode 3 1

26 SØR 3 1

27 Felix W. 3 1

28 Juwelier Capri 3 1

29 Picard 3 1

30 ObeyYourBody 3 2

31 Jet Setter Woman & Travel 3 2

32 Joe Nimble 3 2

33 Bon Voyage 3 3

34 Hallhuber 3 3

35 Jet Setter Trend 3 3

36 Ravensburger 3 3

37 Multimedia Store 3 3

38 kkiosk/Lotto/Post 3 3

39 Multimedia Store * 3 1

40 Travel Value & Duty Free * 3 1

41 Trigema * 3 1

42 Sunglasses by Pfendt Optic * 3 3

43 Hair Club * 3 3

44 DEPART.MEN * 3 3

45 Travel Value & Duty Free * 3 3

46 Dresscode * 3 3

47 Bon Voyage * 3 3

Dienstleistungen Service Ebene Level Terminal

48 Airport Medical Center 3 1

49 Fotofix 3 2

50 C.A.T. Reisebüro 3 3

51 AeroAtoll Apotheke 3 3

52 APCOA Valet Park Service 3 3

53 Wrap & Fly Koffereinwicklung 3 3

54 ReiseBank 3 3

55  Fair Play Casino 3 4

56 Eurowings-Kinderland * 3 3

57  Fotofix * 3 1

Gastronomie Restaurants Ebene Level Terminal

58  Leysieffer Bistro und Café 3 2

59 Biergarten 3 3

60  Bar Piccolino III * 3 1 

61  Foodies * 3 1

62  Abflugbar AIR * 3 1

63  News Café * 3 3

64  La Trattoria * 3 3

Ebene 3 Handelsflächen Level 3 Retail spaces

Einkaufen Shopping Ebene Level Terminal

01 Beate Uhse Shop 2 3

02 EDEKA 2 3

03 Bäckerei Treiber 2 3

04 Travel Value & Duty Free * 2 4

Dienstleistungen Service Ebene Level Terminal

05 Taxi und Autozentrale 2 1

06 ReiseBank 2 1

07 Friseur Styling Lounge 2 1

08 Autovermietungen 2 3

09 Lost & Found Service 2 3

10 Sixt Diamond Lounge 2 3

11 Schuh & Schlüssel Service inkl. Reinigung 2 3

12 Tourist Information 2 3

13 Fair Play Casino 2 3

14 Airport Seelsorge 2 3

15 Kiddieland 2 3

16 Kiddieland 2 4

Gastronomie Restaurants Ebene Level Terminal

17 Modern Asia 2 1

18 SFCC (san francisco coffee company) 2 1

19 Puro Gusto 2 3

20 Piccolino I * 2 1

21 Piccolino II * 2 1

22 Coffee Corner I * 2 3

23 Coffee Corner II * 2 3

24 Abflugbar T4 * 2 4

*  Sicherheitsbereich, Zugang nur mit gültiger Bordkarte 
Security Area, access with valid boarding pass only

Ebene 2 Handelsflächen Level 2 Retail spaces
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Einkaufen Shopping Ebene Level Terminal

25  - 3 1

26  SØR 3 1

27  Felix W. 3 1

28  Juwelier Capri 3 1

29  Picard 3 1
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31  Jet Setter Woman & Travel 3 2
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33  Bon Voyage 3 3
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37  Multimedia Store 3 3
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39  Multimedia Store * 3 1

40  Travel Value & Duty Free * 3 1

41  Trigema * 3 1

42  Sunglasses by Pfendt Optic * 3 3

43  Hair Club * 3 3

44  DEPART.MEN * 3 3

45  Travel Value & Duty Free * 3 3

46  Dresscode * 3 3

47  Bon Voyage * 3 3

Dienstleistungen Service Ebene Level Terminal

48  Airport Medical Center 3 1

49  Fotofix 3 2

50  C.A.T. Reisebüro 3 3

51  AeroAtoll Apotheke 3 3

52  APCOA Valet Park Service 3 3

53  Wrap & Fly Koffereinwicklung 3 3

54  ReiseBank 3 3

55  Fair Play Casino 3 4

56  Eurowings-Kinderland * 3 3

57  Fotofix * 3 1

Gastronomie Restaurants Ebene Level Terminal

58  Leysieffer Bistro und Café 3 2

59  Biergarten 3 3

60  Bar Piccolino III * 3 1 

61  Bar * 3 1

62  Abflugbar AIR * 3 1

63  News Café * 3 3

64  La Trattoria * 3 3

Ebene 3 Handelsflächen Level 3 Retail spaces

Einkaufen Shopping Ebene Level Terminal

01  Discrete Store 2 3

02  EDEKA 2 3

03  Bäckerei Treiber 2 3

04  Travel Value & Duty Free * 2 4

Dienstleistungen Service Ebene Level Terminal

05  Taxi und Autozentrale 2 1

06  ReiseBank 2 1

07  Friseur Styling Lounge 2 1

08  Autovermietungen 2 3

09  Lost & Found Service 2 3

10  Sixt Diamond Lounge 2 3

11  Schuh & Schlüssel Service inkl. Reinigung 2 3

12  Tourist Information 2 3

13  Fair Play Casino 2 3

14  Airport Seelsorge 2 3

15  Kiddieland 2 3

16  Kiddieland 2 4

Gastronomie Restaurants Ebene Level Terminal

17  Modern Asia 2 1

18  SFCC (san francisco coffee company) 2 1

19  Puro Gusto 2 3

20  Piccolino I * 2 1

21  Piccolino II * 2 1

22  Coffee Corner I * 2 3

23  Coffee Corner II * 2 3

24  Abflugbar T4 * 2 4

*  Sicherheitsbereich, Zugang nur mit gültiger Bordkarte 
Security Area, access with valid boarding pass only

Ebene 2 Handelsflächen Level 2 Retail spaces

Check-in Schalter
Check-in counter

Sicherheitsbereich
Security area

Dienstleistungen
Service

Reisebüros
Travel agencies

Einkaufen
Shopping

Gastronomie
Restaurants

Konferenz
Conference

Kontrolle
Check

TERMINAL 4 TERMINAL 3 TERMINAL 2 TERMINAL 1

EBENE 5 Besucherterrasse
LEVEL 5  View    

EBENE 3 Abf ug
LEVEL 3  Departures

EBENE 2 Ankun’
LEVEL 2  Arrivals

EBENE 1 Zug
LEVEL 1 Train

EBENE 4 Galerie
LEVEL 4  Gallery
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am Stuttgart Airport, Ihrem neuen Drehkreuz für mehr Umsatz und

Erfolg. Prof tieren Sie von einzigartigen Voraussetzungen und öffnen

Sie Ihre Türen an 3 65 Tagen im Jahr einem kaufkräftigen und konsum-

freudigen Publikum. Das Dreieck aus Flughafen, Landesmesse und der

wachsenden Stuttgart Airport City zieht täglich neue Menschen an

und sorgt auch bei Ihnen für eine dauerhaft hohe Kundenfrequenz und

sicheren Umsatz.

Durchschnittlich 40.000 Personen verzeichnet der Flughafen jeden

Tag. Hier können Sie Ihre Zielgruppe gar nicht verpassen. Setzen Sie Ihr

Angebot in attraktiven Lauf agen perfekt in Szene und bieten Sie Ihren

Kunden ein unvergleichliches Shopping-Erlebnis.

Starten Sie noch heute durch – zu erfolgreichen Geschäften am

Stuttgart Airport.     

ENŸ ŸWELCOME˜ to Stuttgart Airport, your new hub for greater

revenue and success. Prof t from unique conditions and open your

doors 3 65  days a year to a clientele that is keen to consume and has the

means to do so. The triangle formed by the Airport, the Trade Fair Cen-

tre and the growing Stuttgart Airport City attracts more people by the

day, thus guaranteeing a high and sustainable volume of customers and

steady turnover for your business.

Every day, an average of 40,000 people visit the Airport, where it is

virtually impossible to miss out on your target group. Make your mark

by displaying your merchandise in a highly attractive and heavily

frequented location and offer your customers an unparalleled shopping

experience.

Take off today – for outstanding business success at Stuttgart Airport.

WILLKOMMEN

Andreas Greiner

Centerleiter Immobilien Marketing & Vertrieb

Flughafen Stuttgart GmbH

Head of Real Estate Marketing & Sales

Flughafen Stuttgart GmbH
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Ebene 4 & 5 Handelsf ächen Level 4 & 5 Retail spaces

Dienstleistungen Service Ebene Level Terminal

°˛ ŸWöllhaf Konferenz- und Bankettcenter 4 ¡

° ° ŸReisemarkt Stuttgart Airport 4 ¢

£vorFlug

alltours

A¤–¤Z Travel

BAB TOUR Reisebüro

Bucher Last Minute (Holidayland)

DER Touristik

Fartana Reisen

L’TUR Tourismus

Maxholiday

Neckermann (Schwabenland)

Nec Tours

Reiseareal

Reisebüro Hegenloh

reiseschalter.de

Schauinsland

SD-Reisewelt

sonnenklar.TV

Thomas Cook/My Travel Company

TUI

°˝ ŸKiddieland £ ¢

°˙ ŸBesucherterrasse £ ¢

Gastronomie Restaurants Terminal

°ˆ ŸTop Air Restaurant 4 ¡

˝ˇ ŸRed Baron 4 ¡

˝˘ ŸBurger King 4 ¡

72 ŸMcDonald’s/McCafé 4 ¢

Die Belegung der Handelsf ächen entspricht dem Stand März 2 01 7 .
Änderungen bleiben vorbehalten.
The occupancy of the retail areas shown here as of March ° ± ¡ ². Subject to change.
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